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El género narrativo
Una breve introducción: Los géneros básicos
1- Género Narrativo: es aquél que relata y tiene cuatro columnas que lo sostienen (narrador, lugar, tiempo y personajes)

Algunos subgéneros narrativos son:

· Cuento tradicional

· Cuento realista

· Cuento maravilloso

· Cuento policial

· Leyenda

· Mito

· Novela

· Novela corta (nouvelle)

· Novela larga

· Microrrelato

· Chiste

· Parodia

· Epopeya (edad antigua y edad media)

2- Género Lírico: corresponde a la poesía (yo lírico, poético, versificación)

La palabra lírico viene de lira –instrumento musical-. Los griegos acompañaban sus recitados con música. Hay distintos tipos:

a) Poesía lírica: es expresión de sentimientos.

b) Poesía épica: poesía narrativa.

3- Género Dramático: corresponde a obras de teatro. Proviene de : drama, y teatro proviene de lugar donde se mira.

Actividad

1-Lea atentamente el siguiente texto.

2-Subraye en el texto y busque en el diccionario las palabras que no comprenda. Luego cópielas en la carpeta.
“El topo y la niña”
Hace cientos de años, en una pequeña aldea en medio de la llanura, vivía un matrimonio de pobres campesinos cuya única fortuna era una choza y unas pocas tierras. No obstante, veían compensada su pobreza con la bondad de su única hija: Brisa.

Un día la niña vio un grupo de chiquillos que maltrataban a un pobre y herido topo, que estaba perdido. Entonces, Brisa se acercó y les quitó el topo, al tiempo que los reprendía por su mala acción. Luego se internó en la llanura y dejó en libertad al animal. Observó cómo el topo se introducía veloz en la tierra, y cuando no lo vio mas, volvió satisfecha a la aldea.

Pasó algún tiempo hasta que una mañana, la niña sintió que se desmoronaba el suelo de su choza bajo sus pies; entonces vio estupefacta cómo el mismo topo que ella había salvado aparecía entre la tierra removida del suelo de su choza.

El animal le dijo que la reina de las profundidades, que conocía el buen corazón de la muchacha, lo enviaba para conducirla hasta su palacio para casarla con su hijo, como premio por su buena acción. Brisa aceptó de inmediato y comenzaron a descender por miles de laberintos y túneles hasta llegar a la ciudad subterránea, Mina. Todo allí era de piedras preciosas y metales valiosos: las casa, los árboles, las calles, los tejados, los frutos.

Brisa estaba muy sorprendida aún cuando vio a un hermoso joven que se le acercaba con paso decidido; era Ónix, el hijo de la reina de las profundidades. El la recibió como si ya estuvieran casados, y ella lo aceptó como marido casi de inmediato. Juntos vivieron en una completa felicidad. Todos colmaban a la joven de atenciones y entre tanta delicia, la niña no sintió que pasara el tiempo. Pero ¿qué importaba? La vida en aquel lugar le parecía extraordinaria.

No obstante, un día se acordó de sus padres. ¿Qué sería de ellos? Seguramente estarían sumamente preocupados, sin saber adónde había ido su hija. Y desde aquel momento, la tristeza se apoderó de ella. Sólo quería volver con sus padres, para que ellos también disfruten de la felicidad de aquel lugar. Entonces le dijo todo lo que sentía a su esposo, quien intentó por todos los medios que Brisa se quedara allí. Le ofreció un nuevo y magnífico palacio, una vida sin preocupaciones, su reino y su amor para siempre. Pero ella seguía firme.

Cuando Brisa partió, la tristeza del príncipe fue inmensa, pues sabía que no volvería a verla, pero también sabía que había un juramente que le impedía explicar las razones de su súplica así como develar al mundo exterior los profundos secretos de su reino subterráneo. Entonces la dejó partir, pero no sin antes regalarle una hermosa y extraña piedra.

Pronto brisa perdió de vista la ciudad, sus palacios y su príncipe. Nuevamente estaba en su tierra, y le parecía que su vida en ciudad de Miná había sido un sueño, algo lejano. Entonces se encaminó a su casa, pero no reconoció la aldea. Estaba cambiada, muy cambiada. Las casa eran más grandes, los techos eran de tejas en lugar de paja. No obstante, esta era su aldea, lo sabía, lo presentía, estaba segura.

Preguntó a algunos parroquianos por sus padres, pero nadie supo responderle, nadie los conocía. Hasta que por último le preguntó a un anciano famoso por conocer miles de las historias de los antiguos habitantes del lugar y conocer sus vidas. Brisa se dirigió a él y le preguntó dónde estaba la casa de sus padres. El viejo pensó unos instantes y luego le dijo que un matrimonio había muerto hacía más de cien años, y que se contaba que su única hija una vez se había internado en la llanura para no volver jamás. Brisa comenzó a comprender que en la ciudad subterránea el tiempo no existía. Lo que se le habían antojado unos pocos días de placentera y absoluta felicidad eran, en realidad, más de cien años.

Repentinamente, sintió que sus fuerzas se extinguían, que todos los años que había estado fuera de casa caían sobre sus hombros, que la vida la dejaba. Y sus cabellos comenzaron a crecer y a teñirse de blanco, su piel se arrugó, y sus músculo crecieron junto con sus huesos, como envejeciendo rápidamente. Entonces comprendió los vanos intentos de su esposo por retenerla, y quiso volver con él, pero era demasiado tarde. Cuando por fin cayó al suelo, sus pensamientos de apagaron, sus ojos dejaron de ver y su piel se enfrió tanto como la roca.

En: Pérez, Silvia y otros, Lengua 8, Santillana, Buenos Aires, 2002.
3-Indique cuáles son los personajes que intervienen en esta narración.

4-Indique el lugar y el tiempo en que ocurren los hechos.

5-Indique las acciones principales que suceden (transcriba solamente los verbos.)

Los textos narrativos cuentan una sucesión de acciones, realizadas por sujetos, en un lugar y tiempo determinados.

Las acciones principales de una narración suelen aparecer en pretérito perfecto simple del modo indicativo, y algunas veces en presente del modo indicativo.

Pueden tratar sobre hechos reales como en el caso de las noticias o crónicas periodísticas, o pueden tratar situaciones que no ocurrieron, es decir, ficcionales.

 
En las narraciones ficcionales los sujetos que realizan las acciones se denominan personajes.

Al conjunto de elementos de la narración formados por el espacio (lugar), tiempo y personajes se denomina marco de la narración.

El narrador


Además, en toda narración ficcional encontramos una voz que cuenta la historia. Esta voz es el narrador.


Este narrador puede relatar su propia historia, en este caso será un narrador en primera persona protagonista. También podría narrar una historia de la que fue testigo. En este caso es un narrador en primera persona testigo. Sin embargo, muchas veces, el narrador no participa de los hechos. En este caso, se trata de un narrador en tercera persona. Si el narrador tercera persona conoce todos los aspectos del mundo narrado (incluyendo los sentimientos y emociones de los personajes) será un narrador  tercera persona omnisciente. Si, por el contrario, narra desde un punto de vista exterior (mirando de afuera la situación, sin entrar en la interioridad de los personajes) y, por lo tanto, no conoce absolutamente todo de ese mundo que narra, sino solamente una parte, entonces estamos ante un narrador tercera persona cuasi omnisciente. 
Actividad
6- En la carpeta confeccione un cuadro sobre las distintas clases de narrador. 
7- Determinar el tipo de narrador que relata la historia en “El topo y la niña”

El cuento tradicional es un género en el cual se presentan características del ambiente regional. Es anónimo, es decir, no tiene un autor determinado, ya que cuenta historias que se transmiten de generación en generación en una comunidad. Por esto mismo, existen distintas versiones de una misma historia.

Generalmente, su estructura narrativa es sencilla y sus episodios se reconocen fácilmente.

La descripción en la narración

Muchas veces los relatos presentan descripciones de los lugares donde ocurren los hechos y de los personajes, animales y objetos que se mencionan. Así, las descripciones no sólo cumplen la función de hacer más entretenida la narración, sino también, de ubicar las acciones en un ambiente determinado y reconocer fácilmente elementos que lo integran. 

En las descripciones suele utilizarse el pretérito imperfecto del modo indicativo o el presente.
Actividad

8- Relea “El topo y la niña” y encierre entre corchetes los fragmentos descriptivos.

El cuento realista

Actividad

1-Lea atentamente el siguiente texto.

2-Subraye en el texto y busque en el diccionario las palabras que no comprenda. Luego cópielas en la carpeta.

Horacio Quiroga

A LA DERIVA


El hombre pisó algo blanduzco, y en seguida sintió la mordedura en el pie. Saltó adelante, y al volverse con un juramento, vio una yararacusú que arrollada sobre sí misma esperaba otro ataque.


El hombre echó una veloz ojeada a su pie, donde dos gotitas de sangre engrosaban dificultosamente, y sacó el machete de la cintura. La víbora vio la amenaza, y hundió más la cabeza en el centro mismo de su espiral; pero el machete cayó de plano, dislocándole las vértebras.  


El hombre se bajó hasta la mordedura, quitó las gotitas de sangre, y durante un instante contempló. Un dolor agudo nacía de los dos puntitos violeta, y comenzaba a invadir todo el pie. Apresuradamente se ligó el tobillo con su pañuelo y siguió por la picada hacia su rancho. 


El dolor en el pie aumentaba, con sensación de tirante abultamiento, y de pronto el hombre sintió dos o tres fulgurantes puntadas que como relámpagos habían irradiado desde la herida hasta la mitad de la pantorrilla. Movía la pierna con dificultad; una metálica sequedad de garganta, seguida de sed quemante, le arrancó un nuevo juramento. 


Llegó por fin al rancho, y se echó de brazos sobre la rueda de un trapiche. Los dos puntitos violeta desaparecían ahora en la monstruosa hinchazón del pie entero. La piel parecía adelgazada y a punto de ceder, de tensa. Quiso llamar a su mujer, y la voz se quebró en un ronco arrastre de garganta reseca. La sed lo devoraba.


--¡Dorotea!—alcanzó a lanzar en un estertor.--¡Dame caña!

Su mujer corrió con un vaso lleno, que el hombre sorbió en tres tragos. Pero no había sentido gusto alguno. 


--¡Te pedí caña, no agua!—rugió de nuevo.--¡Dame caña! 


--¡Pero es caña, Paulino!—protestó la mujer espantada. 


--¡No, me diste agua! ¡Quiero caña, te digo! 


La mujer corrió otra vez, volviendo con la damajuana. El hombre tragó uno tras otro dos vasos, pero no sintió nada en la garganta.


--Bueno; esto se pone feo—murmuró entonces, mirando su pie lívido y ya con lustre gangrenoso. Sobre la honda ligadura del pañuelo, la carne desbordaba como una monstruosa morcilla. Los dolores fulgurantes se sucedían en continuos relampagueos, y llegaban ahora a la ingle. La atroz sequedad de garganta que el aliento parecía caldear más, aumentaba a la par. Cuando pretendió incorporarse, un fulminante vómito lo mantuvo medio minuto con la frente apoyada en la rueda de palo.


Pero el hombre no quería morir, y descendiendo hasta la costa subió a su canoa. Sentóse en la popa y comenzó a palear hasta el centro del Paraná. Allí la corriente del río, que en las inmediaciones del Iguazú corre seis millas, lo llevaría antes de cinco horas a Tacurú-Pucú. El hombre, con sombría energía, pudo efectivamente llegar hasta el medio del río; pero allí sus manos dormidas dejaron caer la pala en la canoa, y tras un nuevo vómito—de sangre esta vez—dirigió una mirada al sol que ya trasponía el monte. La pierna entera, hasta medio muslo, era ya un bloque deforme y durísimo que reventaba la ropa. El hombre cortó la ligadura y abrió el pantalón con su cuchillo: el bajo vientre desbordó hinchado, con grandes manchas lívidas y terriblemente dolorido. El hombre pensó que no podría jamás llegar él solo a Tacurú-Pucú, y se decidió a pedir ayuda a su compadre Alves, aunque hacía mucho tiempo que estaban disgustados.


La corriente del río se precipitaba ahora hacia la costa brasileña, y el hombre pudo fácilmente atracar. Se arrastró por la picada en cuesta arriba, pero a los veinte metros, exhausto, quedó tendido de pecho.


--¡Alves!—gritó con cuanta fuerza pudo; y prestó oído en vano.


--¡Compadre Alves! ¡No me niegue este favor!—clamó de nuevo, alzando la cabeza del suelo.—En el silencio de la selva no se oyó un solo rumor. El hombre tuvo aún valor para llegar hasta su canoa, y la corriente, cogiéndola de nuevo, la llevó velozmente a la deriva.


El Paraná corre allí en el fondo de una inmensa hoya, cuyas paredes, altas de cien metros, encajonan fúnebremente el río. Desde las orillas bordeadas de negros bloques de basalto, asciende el bosque, negro también. Adelante, a los costados, detrás, la eterna muralla lúgubre, en cuyo fondo el río arremolinado se precipita en incesantes borbollones de agua fangosa. El paisaje es agresivo, y reina en él un silencio de muerte. Al atardecer, sin embargo, su belleza sombría y calma cobra una majestad única.


El sol había caído ya cuando el hombre, semi-tendido en el fondo de la canoa, tuvo un violento escalofrío. Y de pronto, con asombro, enderezó pesadamente la cabeza: se sentía mejor. La pierna le dolía apenas, la sed disminuía, y su pecho, libre ya, se abría en lenta inspiración. El veneno comenzaba a irse, no había duda. Se hallaba casi bien, y aunque no tenía fuerzas para mover la mano, contaba con la caída del rocío para reponerse del todo. Calculó que antes de tres horas estaría en Tacurú-Pucú. 


El bienestar avanzaba, y con él una somnolencia llena de recuerdos. No sentía ya nada ni en la pierna ni en el vientre. ¿Viviría aún su compadre Gaona en Tacurú-Pucú? Acaso viera también a su ex-patrón míster Dougald, y al recibidor del obraje. 


¿Llegaría pronto? El cielo, al poniente, se abría ahora en pantalla de oro, y el río se había coloreado también. Desde la costa paraguaya, ya entenebrecida, el monte dejaba caer sobre el río su frescura crepuscular, en penetrantes efluvios de azahar y miel silvestre. Una pareja de guacamayos cruzó muy alto y en silencio hacia el Paraguay.


Allá abajo, sobre el río de oro, la canoa derivaba velozmente, girando a ratos sobre sí misma ante el borbollón de un remolino. El hombre que iba en ella se sentía cada vez mejor, y pensaba entretanto en el tiempo justo que había pasado sin ver a su ex-patrón Dougald. ¿Tres años? Tal vez no, no tanto. ¿Dos años y nueve meses? Acaso. ¿Ocho meses y medio? Eso sí, seguramente.


De pronto sintió que estaba helado hasta el pecho. ¿Qué sería? Y la respiración también…

Al recibidor de maderas de mister Dougald, Lorenzo Cubilla, lo había conocido en Puerto Deseado, un viernes santo… ¿Viernes? Sí, o jueves…

El hombre estiró lentamente los dedos de  la mano.


--Un jueves…

Y cesó de respirar.

En: Quiroga, Horacio, Cuentos de amor, de locura y de muerte.
Actividad

1-Lea atentamente la siguiente explicación.

El cuento realista

Los cuentos realistas representan un mundo que parece corresponderse con la realidad. Esto quiere decir que crea un mundo imaginario en el que rigen las mismas reglas que en el mundo real. Por ejemplo, en un cuento realista las personas no podrán volar, la lluvia caerá desde el cielo hacia la tierra y no al revés, exactamente como ocurre en la realidad. Estos mundos ficcionales tienen como característica principal la de ser verosímiles, es decir, parecidos a la realidad. A diferen​cia de los mundos creados en  otros tipos de cuento, los del cuento rea​lista son semejante al que se accede en la experiencia cotidiana.

La descripción en los cuentos realistas

Para producir un efecto o ilusión de realidad, las descripciones del ambiente donde se desarrolla la historia son muy precisas y detalladas. Esto permite al lector “ver”, imaginariamente, los escenarios donde transcurre la historia, y además, hace que el relato resulte verosímil, es decir, creíble.

2- Busque características del cuento realista en el texto anterior y responda: ¿Por qué podemos decir que “A la deriva” es un cuento realista?

Los tiempos verbales en la narración

1- Relea los siguientes fragmentos de “A la deriva”. Subraye los verbos y ordene las acciones en las líneas de tiempo (copie solamente los verbos).
“Llegó por fin al rancho, y se echó de brazos sobre la rueda de un trapiche. Los dos puntitos violeta desaparecían ahora en la monstruosa hinchazón del pie entero. La piel parecía adelgazada y a punto de ceder, de tensa. Quiso llamar a su mujer, y la voz se quebró en un ronco arrastre de garganta reseca. La sed lo devoraba.”


“(…) de pronto el hombre sintió dos o tres fulgurantes puntadas que como relámpagos habían irradiado desde la herida hasta la mitad de la pantorrilla.”

“Sentóse en la popa y comenzó a palear hasta el centro del Paraná. Allí la corriente del río, que en las inmediaciones del Iguazú corre seis millas, lo llevaría antes de cinco horas a Tacurú-Pucú.”
2- Con los verbos del ejercicio anterior complete el siguiente esquema agregando un ejemplo de cada tipo de acción.




   Pretérito pluscuamperfecto      Pretérito perfecto simple          Condicional simple







      Pretérito imperfecto

La estructura narrativa
Los acontecimientos de una narración se entrelazan y forman una estructura que puede esquematizarse de la siguiente manera:
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Fuente: DÁgostino, Mariana y otros, Lengua II. Prácticas del lenguaje, Santillana, Buenos Aires, 2007.
Actividad

1- Relea el texto “A la deriva” e indique los componentes de su estructura narrativa.

El cuento maravilloso

1-Lea atentamente el siguiente texto.

2-Subraye en el texto y busque en el diccionario las palabras que no comprenda. Luego cópielas en la carpeta.
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Actividad

1-Lea atentamente la siguiente explicación.

Los cuentos maravillosos

Los cuentos maravillosos crean un mundo con reglas propias. No existe en ellos la intención de que ese mundo narrado se corresponda con el real. Es por eso que pueden aparecer seres y objetos fantásticos. Las reglas de estos mundos, si bien son distintas a las del mundo en el que vivimos, no son consideradas extraordinarias en el mundo del relato. Por ejemplo, la existencia de seres sobrenaturales o el uso de la magia no será algo atípico en ese mundo, sino algo tan normal como es para nosotros la salida del sol cada día.

2- Busque características del cuento maravilloso en el texto anterior y responda: ¿Por qué podemos decir que “El príncipe que se casó con una rana” es un cuento maravilloso?

Funciones sintácticas en relación con el relato

Greimas, un estudioso de la literatura literatura, luego de analizar un número considerable de relatos, llegó a la conclusión de que es posible establecer ciertas funciones o roles básicos presentes en la mayoría de los textos narrativos literarios según el siguiente esquema:
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La frase implícita en el esquema es la siguiente: una fuerza (o un ser D1) quiere algo. Llevado por su acción, el Sujeto S busca un objeto O en provecho de un ser D2 (concreto o abstracto). En esta búsqueda, el sujeto tiene aliados A y oponentes OP. Cualquier relato puede reducirse a este esquema de base que visualiza las principales fuerzas del drama y su papel en la acción. 
Actividad

2- Establecer las funciones sintácticas del relato leído.
La polifonía

Etimológicamente, polifonía, viene del griego, polyphonía, que significa muchas voces. El teórico ruso Mijail Bajtín utilizó este concepto para referirse a lo que él consideraba una de las características principales de la novela de e Fiódor Dostoyevski: la posibilidad de que cada personaje manifieste dentro de la novela su forma de ver el mundo, lo que producía que el lector conociera las múltiples perspectivas vitales de los personajes principales dentro del texto. Ese pensamiento individual no era relatado por otro (personaje o narrador), sino por el mismo personaje en una situación específica donde le era inevitable manifestar su forma de entender el mundo.

Discurso directo e indirecto

Para incluir la voz de un personaje en un texto literario, un autor cuenta con dos posibilidades básicas:

a) Incluir las palabras exactas dichas por ese personaje. A esto se denomina discurso directo (D.D.)

… y entonces Juan exclamó:

-- ¡Soy inocente!

b) Que el narrador interprete y enuncie, él mismo, lo que ese personaje dijo. A esto se llama discurso referido o discurso indirecto (D.R. o D.I.)

 
… y entonces Juan gritó, al borde de un ataque de furia, que era inocente.

Aunque a simple vista pareciera que la utilización de estos dos tipos de discursos es indistinta, la elección de uno u otro tipo de discursos sirve para lograr diferentes efectos en los lectores. El D.D. nos pone a los lectores frente a los dichos exactos del personaje y nos deja la libertad de interpretar por nosotros mismos lo expresado. En cambio, con el D.I. o D.R., el narrador ya ha interpretado por nosotros lo que el personaje ha dicho, y no nos permite hacer nuestra propia interpretación. Esto es de vital importancia, por ejemplo, en los relatos policiales, donde la manera exacta en que es dicha una declaración puede llevarnos a fundamentar o a dejar de lado sospechas sobre un personaje. 

En el ejemplo b), el narrador ha interpretado por nosotros, los lectores, que la causa de la exclamación de Juan es la furia.

Marcas gráficas

Discurso Directo

Hay marcas tipográficas que indican claramente cuando se cede la palabra: Uso de comillas o guión de diálogo.

Hay un verbo de decir que indica que el narrador va a cederle la voz a otro personaje. Verbos de decir: decir, preguntar, exclamar, gritar, murmurar, aclarar, etc.

Se reproducen textualmente las palabras dichas por el personaje.

Se indica quién es el emisor de esas palabras

… y entonces Juan exclamó:

-- ¡Soy inocente!

Marcas gráficas utilizadas: dos puntos y guión de diálogo.

Verbo de decir: exclamó

Emisor: Juan

Discurso Indirecto

Sin marcas nítidas. El narrador nunca cede la palabra al personaje.

Hay un verbo de decir que introduce el discurso indirecto

La interpretación de lo expresado por el personaje está introducida por un subordinante (que, si)

Se indica quién es el emisor.

No se reproducen las palabras textualmente

… y entonces Juan gritó, al borde de un ataque de furia, que era inocente.

Verbo de decir: gritó

Subordinante: que

Emisor: Juan

Actividad

4- Identificar fragmentos donde se utilice el D.D. y el D.I. 

El género dramático
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El género dramático

La palabra drama proviene del griego y significa representación. Por lo tanto, la característica fundamental del género dramático es que las obras están escritas en forma de diálogo y pensadas para ser representadas en un espacio físico, llamado espacio teatral, y ante un público.

La forma expresiva característica del teatro es el diálogo. No hay un narrador que relata los hechos sino que los personajes, a través de sus parlamentos, desarrollan la acción dramática. En el texto teatral, el autor o dramaturgo realiza una serie de indicaciones escritas o acotaciones para ayudar al lector de la obra a imaginar y comprender mejor el contenido. Por lo tanto podemos reconocer dos partes fundamentales del texto

teatral:

· Parlamentos de los personajes: es el diálogo entre los personajes que será escuchado por el público de la sala. El planteo de un conflicto es la base de la acción dramática. El conflicto se desarrollará y resolverá a través del parlamento de los personajes intervinientes.

· Acotaciones o didascalias: aparecen como oraciones entre paréntesis. Son textos principalmente descriptivos, en los que se dan indicaciones acerca de la manera de actuar o de entonar los parlamentos, la escenografía, música y vestuario.
Podemos deducir que el texto teatral tiene intencionalidad estética, ya que forma parte de la actividad artística y el escritor pone especial énfasis en la construcción de ese mensaje.

La trama que lo constituye es conversacional porque el conflicto que se plantea se va desarrollando a través del diálogo de los personajes.
Estructura de un texto teatral

Una obra teatral se divide en actos. Los actos indican los momentos de la acción teatral y tradicionalmente se vinculan con el planteo, desarrollo y desenlace de la obra dramática.

Los actos, a su vez, pueden subdividirse en escenas y cuadros. Las escenas comienzan y terminan según las entradas y salidas de personajes. Las salidas de los personajes de la escena reciben el nombre de mutis.

Los cuadros se dividen según los cambios del lugar donde transcurre la acción, es decir, la necesidad de un cambio escenográfico es el elemento necesario para un cambio de cuadro.

Los géneros dramáticos

Podemos clasificar las obras teatrales según el contenido que desarrollen y la manera como lo traten. Entre las formas más conocidas encontramos: 
· Tragedia: obra de tema serio con personajes de la nobleza que en el desenlace mueren desdichadamente.

· Comedia: obra cuya intención es entretener. Tiene un final feliz.

· Farsa: pieza cómica breve que incluye personajes caricaturescos y

extravagantes.

· Sainete: obra breve que muestra las costumbres y las características del inmigrante europeo a principios de siglo. La escenografía representa un espacio abierto, por ejemplo: un patio de un conventillo.

· Grotesco: obra breve de intención crítica y cuyos temas son las desdichas cotidianas presentadas a través de situaciones cómicas.

Texto basado en : Avendaño, Fernando, Lengua 9, Santillana, Buenos Aires, 1997, p. 56/57
Actividad
a) Reconocer en la obra teatral las partes de la estructura.

b) Identificar la trama dialogal y descriptiva (acotaciones).

c) Explicar el título de la obra de acuerdo al argumento.

d) En la primera escena ¿A quién dirige su discurso Morales? ¿Qué nombre tiene esa forma discursiva? ¿Qué importancia tiene dentro de la obra?
El género lírico
En los textos poéticos el lenguaje se utiliza de una manera diferente de como lo usamos en la vida cotidiana. El significado de los poemas no surge solamente del significado de las palabras, sino que también surge de un empleo especial del lenguaje que establece asociaciones inusuales entre ellas. En poesía no importa solamente lo que se dice, si no que una parte muy importante de su significado se transmite a partir de cómo se dice. Los significados se amplían por medio de juegos con la sonoridad, con los acentos, con el ritmo y por el modo en que se distribuyen las palabras en la página.

Los poemas es que están escritos en verso.

El verso es cada una de las líneas de un poema; es una unidad rítmica que termina con una pausa. 
Los versos se reúnen en estrofas: los poemas pueden tener una o varias estrofas.
Para lograr ese uso especial del lenguaje, se recurre al uso de figuras retóricas:
· •. Aliteración: es la repetición de sonidos: La masa humana se apelmaza,/y su bulto gravita, pesa/con una amenaza de maza. (Jorge Guillén).

· •. Hipérbaton: alteración del orden de la oración (sujeto + verbo + modificadores): Volverán del amor en tus oídos/las palabras ardientes a sonar; (Bécquer, Rima XXXVIII.)

· •. Hipérbole: exageración expresiva: Todo ha muerto, ya lo sé (Homero Manzi).

· •. Imágenes sensoriales: táctiles, auditivas, olfativas, gustativas, térmicas: La tierra estaba amarilla (Federico García Lorca) .

· •. Sinestesia: es la mezcla de imágenes sensoriales en una misma expresión: Y esta angustia mía/para hacerla viva,/he de decorarla/con rojas sonrisas. (Federico García Lorca) .

· •. Metáfora: es la sustitución de un término por otro: plumas caen al valle (plumas = copos de nieve) .

· •. Personificación: consiste en asignar cualidades humanas a los animales u objetos: Los astutos juncos susurran un nombre a la noche (James Joyce) .

· •. Antítesis: es la unión de opuestos: ¡Qué lejos estoy contigo, qué cerca cuando te vas! (Federico García Lorca).

· •. Comparación: consiste en establecer una semejanza entre un término y otro mediante un nexo comparativo: como un vuelo de piedra de luz encadenada/desato mis caballos y anudo mi paciencia (Juan Gelman).
En: Avendaño, Fernando, Lengua 9, Santillana, Buenos Aires, 1997, p. 56/57
Lea atentamente el siguiente poema 

FRENTE AL MAR

1

¿La ola no tiene forma?

En un instante se esculpe

y en otro se desmorona

en la que emerge, redonda.

Su movimiento es su forma.

2

Las olas se retiran

-ancas, espaldas; nucas-

Pero vuelven las olas

-pechos, bocas, espumas-

3

Muere de sed el mar.

Se retuerce, sin nadie,

en su lecho de rocas.

Muere de sed de aire.
Octavio Paz, en Libertad bajo palabra.

Obra poética (1935-1957),

Letras mexicanas-Fondo de Cultura Económica, 1990.

Lanzada: golpe que se da con la lanza.
Actividad
1. Identificar versos y estrofas.

2. ¿Cuál es el tema que trata?

3. Buscar el significado las palabras desconocidas.

4. ¿A qué se asemejan las olas según la poesía? Transcribir los versos que lo justifiquen.

ORTOGRAFÍA Y GRAMÁTICA
Según su acentuación (sílaba tónica), las palabras se clasifican de acuerdo al siguiente esquema: 
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Actividad

a. Completar la siguiente tabla con ejemplos del cuento “La ñina y el topo”.

	PALABRAS
	AGUDAS
	GRAVES
	ESDRÚJULAS
	SOBRESDRÚJULAS

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


b. Remarcar con color la sílaba tónica.

CLASIFICACIÓN SEMÁNTICA Y MORFOLÓFICA DE PALABRAS
[image: image10.jpg]SUSTANTIVOS

* Son las palabras con las que designamos a las personas, animales,
cosas, ideas, sentimientos y sensaciones.

Ej: nifio, gato, plato, esperanza, amor, frio.
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Actividad
a. Completar la siguiente tabla clasificando semántica y morfológicamente

	PALABRA
	SEMÁNTICA
	
	
	MORFOLOGICA
	

	aldea
	
	
	
	
	

	chozas
	
	
	
	
	

	campesinos
	
	
	
	
	

	Brisa
	
	
	
	
	

	tristeza
	
	
	
	
	

	Miná
	
	
	
	
	

	reino
	
	
	
	
	

	pobre
	
	
	
	
	

	herido
	
	
	
	
	

	buen
	
	
	
	
	

	completa
	
	
	
	
	

	extraordinaria
	
	
	
	
	

	única 
	
	
	
	
	

	pocos
	
	
	
	
	

	lejano
	
	
	
	
	


Tiempo base:
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